
Construire un scénario pédagogique

Introduction : rappels sur les types d’apprenants :
Parmi les réfugiés qui se présentent à nous pour apprendre la langue française, on distingue 
deux types : 
  Le public « a - ou alpha » concerne les apprenants analphabètes ou en situation d’illettrisme.
Leurs besoins :
- apprendre à associer des sons à des graphies
- déchiffrer / reconnaître des mots
- construire du sens
- tracer des lettres
C’est un premier niveau d’apprentissage.

Le public « FLE » concerne les personnes apprenant le français ayant été scolarisés dans 
une autre langue que le français.

Les deux publics présentent un besoin commun, celui d’apprendre le français mais des 
besoins différents à l’écrit.

Comment s’organiser face à cette diversité des publics dans un même groupe ?
- Alterner des moments où les deux publics seront séparés et d’autres qui seront communs :
. privilégier les moments communs pour les activités orales,
. privilégier des moments séparés pour les activités écrites :
                                               . activités de production et de compréhension pour les « FLE »
                                               . activités d’alphabétisation pour les « a »

1. Construire un sécnario pédagogique : 
       a) Concevoir un programme : le choix du contenu et de la progression :

Ce choix se fera en fonction du profil scolaire :
- pour ceux ayant déjà appris une langue étrangère : des contenus plus denses et des 
séances plus longues.
- pour ceux qui n’ont pas ou peu de bases : un programme allégé et des séances plus 
courtes.
          En fonction du volume horaire hebdomadaire ou quotidien :
il faudra répartir les contenus dans le temps , peut-être préférer moins d’heures mais des 
petits groupes.
Il faut savoir être flexxible par rapport au programme au rythme des apprenants :
. on ne peut pas toujours suivre un programme à la lettre : il faut savoir l’adapter !
. les conditions de vie et les situations personnelles peuvent entraîner des difficultés d’ap-
prentissage qu’il va falloir prendre en compte.
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    b) Savoir définir les objectifs d’un cours : 

. un acte de langage, qu’est-ce que c’est ?
C’est faire une action (échanger, parler, écrire, lire,…) dans une langue
Pour les auteurs du CECRL : quand on parle, on agit !

Dans les programmes, les actes de langage sont toujours exprimés à l’infinitif :
inviter quelqu’un, saluer quelqu’un,….donc dans l’enseignement du français aux étrangers, les 
actes de langage sont les objectifs communicatifs d’un cours.

Pour atteindre les objectifs communicatifs, on va avoir recours à des outils et des savoirs 
langagiers :
x lexicaux
x grammaticaux
x phonétiques
x socioculturels

Ces outils et savoirs langagiers constituent les objectifs linguistiques du cours.

Illustration :  Thème de la santé

Situation : décrire les symptômes lors d’une consultation médicale.
4 objectifs : 
- pragmatique et socioculturel  : visite chez un médecin et décrire un problème
- grammatical : avoir mal à + article / avoir mal aux...
-  lexical : les parties du corps
- phonétique : le son [j] : oreille, orteil, oeil

Structure d’une séquence d’apprentissage : 5 étapes:

 - Accroche
- Exposition à la langue
- Travail sur le langue (points de la langue)
- Production en contexte (expression)
- Evaluation (formative)

Deux sites qui proposent des outils supports (flashcards, exerciseurs,...) en lien
 avec les objectifs linguistiques :
 . www. clicfle.com : 
https://clicfle.com/index.php/2020/08/19/les-expressions-avec-avoir/
  . www.lepointdufle.net :
https://www.lepointdufle.net/p/lexique_chez_le_medecin.htm

clicfle.com
https://clicfle.com/index.php/2020/08/19/les
lepointdufle.net
https://www.lepointdufle.net/p/lexique_chez_le_medecin.htm


Source : Yves Traynard, la séquence pédagogique

C : Compréhension                   O : Orale                 P: Production                 E : écrite 

.Retrouvez l’explication en détail des différentes étapes ainsi qu’un exemple très concret, 
dans les compléments de ce document : La séquence pédagogique + ex Bibliothèque fiche 
pédagogique.



2. Techniques d’animation d’un atelier d’apprentissage du français :

-
- gérer l’hétérogénéité d’un groupe
- rendre l’apprentissage vivant en varaint :
. les modalités de travail
. les activités,
. Les procédés pédagogiques (supports, types d’interaction,…)

- favoriser une prise de parole fréquente et spontanée : comment ?

       activités en binôme ou sous-groupe
      mettre en commun des compétences
      favoriser les interactions

      encourager la prise de parole spontanée
     réduire le stress

- Comment constituer les binômes ?

.  groupes de même niveau pour proposer des activités ciblées, éviter de freiner la progres-
sion du groupe.
.  groupes de niveaux différents : pour favoriser l’entraide, améliorer les compétences de cha-
cun.

Animer une séance de compréhension orale :

Une activité de compréhension orale comprend toujours 2 étapes :
.compréhension globale : 1ère écoute : comprendre la situation
. compréhension détaillée : écoutes suivantes : repérer les informations précises.
Il faut toujours faire faire quelque chose aux apprenants : pour une écoute active, donner des 
tâches. (ex : écrire 5 mots que l’on a reconnus, entourer les personnages dont on parle -feuille 
avec diverses propositions,...)

Pour compléter :
Dockenstock : Par quoi commencer ?
https://docenstockfrance.org/temoignage/par-quoi-commencer/
Dockenstock : sur quoi est basée une progression pédagogique?
https://docenstockfrance.org/temoignage/sur-quoi-est-basee-une-progression-pedagogique/

https://docenstockfrance.org/temoignage/par
https://docenstockfrance.org/temoignage/sur


Aider à entrer dans l’écrit :

   L’importance de l’écrit :

 Communiquer à l’écrit est un enjeu d’intégration aussi fort que communiquer à l’oral.
Il faut rendre les apprenants plus autonomes dans certaines tâches quotidiennes : lire une 
étiquette d’un produit, écrire un sms,...

Rappel des difficultés de la langue française :
elle ne s’écrit pas comme elle se parle :
26 lettres de l’alphabet pour 36 sons   - un son n’est pas toujours égal à une lettre
                                                            [a], [u] : o + u ; [E] : a+i+n
                                                             un son = plusieurs graphies : o, au, eau
                                                            des lettres qui ne se prononcent pas
une phrase commence par une majuscule et se termine par un point
plusieurs signes de ponctuation.

Pour aller plus loin sur la correction de la phonétique :

https://docenstockfrance.org/webinaire/la-correction-phonetique-en-formation-dadul-
tes-comment-faire-2eme-parti

Quelques bons procédés pédagogiques pour un bon déroulement de la séance :

- vérifier la bonne compréhension des consignes
- proposer des activités rituelles (une même activité à répéter à chaque séance pndant un 
temps donné) pour installer des automatismes chez les apprenants
- préciser le temps nécessaire à la réalisation de l’activité et son but
- circuler dans la salle
- considérer l’erreur comme faisant partie de l’apprentissage, encourager les apprenants
- adapter son activité / sa séance si elle ne se déroule pas comme prévu.
- proposer des activités rituelles (une même activité à répéter à chaque séance pendant un 
temps donné) pour installer des automatismes chez les apprenants
- utiliser différentes techniques pour distribuer la parole (bâton de parole, tirage au sort,…)

Pour compléter :
 . les types de personnalités dans un groupe : document d’aide de réponses d’animation.

https://docenstockfrance.org/webinaire/la




Annexe 1 : Alphabet ukrainien dans kes 4 formes d’écriture:



Annexe 2 : exemple de fiche d’accueil et d’orientation (BAAM Paris) :




